
बुधवार ĭतकथा

Ĥाचीन काल मɅ कुÖडलपुर नामक नगर मɅ एक साहूकार था| वह बहुत धनवान था। साहूकार का ǒववाह  नगर 

कȧ सुंदर और गुणवंती लड़कȧ से हुआ था। एक बार वो अपनी पƤी को लेने बुधवार के Ǒदन  ससुराल गया। 

पƤी के माता-ǒपता से ǒवदा कराने के िलए कहा। माता-ǒपता बोले- 'बेटा, आज बुधवार है। बुधवार को Ǒकसी भी 

शुभ काय[ के िलए याğा नहȣं करते।' साहूकार बोला Ǒक - ये सब वहम कȧ बात है और मɇ ऐसी बातɉ को नहȣ 

मानता. ऐसा कह वह अपनी पƤी के साथ घर के िलये Ĥèथान कर गया.

दोनɉ ने बैलगाड़ȣ से याğा Ĥारंभ कȧ। दो कोस कȧ याğा के बाद उसकȧ गाड़ȣ का एक पǑहया टूट गया। वहाँ से 

दोनɉ ने पैदल हȣ याğा शुǾ कȧ। राèते मɅ पƤी को Üयास लगी। साहूकार उसे एक पेड़ के नीचे बैठाकर जल लेने 

चला गया।

थोड़ȣ देर बाद जब वो कहȣं से जल लेकर वापस आया तो वह बुरȣ तरह हैरान हो उठा ÈयɉǑक उसकȧ पƤी के 

पास उसकȧ हȣ शÈल-सूरत का एक दसूरा åयǒƠ बैठा था। पƤी भी  साहूकार को देखकर हैरान रह गई। वह 

दोनɉ मɅ कोई अंतर नहȣं कर पाई। साहूकार ने उस åयǒƠ से पूछा- 'तुम कौन हो और मेरȣ पƤी के पास Èयɉ 

बैठे हो ?'  साहूकार कȧ बात सुनकर उस åयǒƠ ने कहा- 'अरे भाई, यह मेरȣ पƤी है। मɇ अपनी पƤी को ससुराल 

से ǒवदा करा कर लाया हँू। लेǑकन तुम कौन हो जो मुझसे ऐसा Ĥư कर रहे हो?'

साहूकार ने लगभग गुèसे से चीखते हुए कहा- 'तुम जǾर कोई चोर या ठग हो। यह मेरȣ पƤी है। मɇ इसे पेड़ 

के नीचे बैठाकर जल लेने गया था।' इस पर उस åयǒƠ ने कहा- 'अरे भाई! झूठ तो तुम बोल रहे हो।

अपनी पƤी को Üयास लगने पर जल लेने तो मɇ गया था। मɇने तो जल लाकर अपनी पƤी को ǒपला भी Ǒदया 

है। वह लगभग साहूकार को फ़टकाते हुये बोला- अब तुम चुपचाप यहाँ से चलते बनो। नहȣं तो Ǒकसी िसपाहȣ 

को बुलाकर तुàहɅ पकड़वा दूँगा।'

गुèसे से आगबबूला होते हुये दोनɉ एक-दसूरे से लड़ने लगे। उÛहɅ लड़ते देख बहुत से लोग वहाँ एकğ हो गए। 

नगर के कुछ िसपाहȣ भी वहाँ आ गए। िसपाहȣ उन दोनɉ को पकड़कर राजा के पास ले गए। सारȣ कहानी 

सुनकर राजा भी कोई िनण[य नहȣं कर पाया। पƤी भी उन दोनɉ मɅ से अपने वाèतǒवक पित को नहȣं पहचान 

पा रहȣ थी।



राजा ने दोनɉ को कारागार मɅ डाल देने के िलए कहा। राजा के फैसले पर असली साहुकार भयभीत हो उठा। तभी 

आकाशवाणी हुई- साहुकार तूने माता-ǒपता कȧ बात नहȣं मानी और बुधवार के Ǒदन अपनी ससुराल से Ĥèथान 

Ǒकया। यह सब भगवान बुधदेव के Ĥकोप से हो रहा है।'

साहुकार ने भगवान बुधदेव से Ĥाथ[ना कȧ Ǒक 'हे भगवान बुधदेव मुझे ¢मा कर दȣǔजए। मुझसे बहुत बड़ȣ गलती 

हुई। भǒवçय मɅ अब कभी बुधवार के Ǒदन याğा नहȣं कǾँगा और सदैव बुधवार को आपका ĭत Ǒकया कǾँगा।'

साहुकार के Ĥाथ[ना करने से भगवान बुधदेव ने उसे ¢मा कर Ǒदया। तभी दसूरा åयǒƠ राजा के सामने से गायब 

हो गया। राजा और दसूरे लोग इस चम×कार को देख हैरान हो गए। भगवान बुधदेव कȧ इस अनुकàपा से राजा 

ने साहुकार और उसकȧ पƤी को सàमानपूव[क ǒवदा Ǒकया।

कुछ दरू चलने पर राèते मɅ उÛहɅ बैलगाड़ȣ िमल गई। बैलगाड़ȣ का टूटा हुआ पǑहया भी जुड़ा हुआ था। दोनɉ 

उसमɅ बैठकर नगर कȧ ओर चल Ǒदए। साहुकार और उसकȧ पƤी दोनɉ बुधवार को ĭत करते हुए आनंदपूव[क 

जीवन-यापन करने लगे।

भगवान बुधदेव कȧ अनुकàपा से उनके घर मɅ धन-संपǒƣ कȧ वषा[ होने लगी। जãदȣ हȣ उनके जीवन मɅ खुिशयाँ 

हȣ खुिशयाँ भर गɃ। बुधवार का ĭत करने से Ƹी-पुǽषɉ के जीवन मɅ सभी मंगलकामनाएँ पूरȣ होती हɇ।


